
  
 
ENGLISH 
 

ALWAYS POSITION IN DIRECT SUNLIGHT 

 
Dimensions 
40 x24.5 x50cm 

Battery: Li 7.4V 1500MA (not replaceable) 
 

• PLAYFUL SOLAR ELEPHANT WATER FOUNTAIN 
• CHEEKY ELEPHANT IS HAPPILY PLAYING AWAY IN THE 

WATER 
• THE WATER CASCADES DOWN THE TIERED POTS CREATING A 

RELAXING NOISE 
• THE SOLAR POWERED PUMP KEEPS THE CYCLE OF WATER 

FLOWING ROUND CONTINUOUSLY 
• AT NIGHT TIME THE 3 WARM WHITE LEDS (not replaceable) 

ILLUMINATE TO LIGHT UP THE CASCADING WATER 
• 3M CABLE LENGTH BETWEEN THE SOLAR PANEL AND 

FOUNTAIN 
• PUMP POWER 200 LH 

 
 
 

 
IMPORTANT: DOUBLE CHECK CONTENTS BEFORE DISCARDING THE PACKAGING TO 

PREVENT LOSING PARTS THAT ARE NEEDED FOR ASSEMBLY 
 

Parts 
 

SOLAR ELEPHANT FOUNTAIN 
Item codes: H328 / 671760 
Instructions for Use v003: 25/03/24 
Please read and retain these instructions for future 
reference 



To easily insert stakes into the ground, it is recommended to wet the ground first. To avoid 
damaging garden stakes when inserting into the ground, select a spot in soft, rock-free soil. 
Insert the base of the stake first then gently insert the rest of the stake into the base. DO 
NOT push directly against the solar cell or the ornament housing containing the actual LED 
light. 

Find an ideal Place for the Solar Light. 
Place the solar light in an area where it will receive direct sunlight for at least 8 hours per 
day. The number of hours the light will illuminate is directly proportional to the hours of 
sunlight it receives. If the light is placed in a shaded area, it will not be able to fully charge 
and its illumination time will be limited. Do not place the light near other outdoor lighting 
like porch or streetlights. These may fool the sensor and keep the light from coming on, or 
cause it to turn off automatically 

 
INSTALLATION: 

1. Attach the pump to the solar panel before use, plug the sprinkler head or hose into the 
outlet of the pump. Make sure the water level covers the pump, but is lower than the 
sprinkler head. 

2. Plug the power line of the pump into the plug of the solar panel, and then fasten. 
3. Position the solar panel in full sun to optimally run the pump, the backup battery will be 

charged from the solar panel during normal operation and automatically run the pump 
without direct sunshine. 

4. If required the pump can be run by the battery in times of low sunlight. Turn on the 
switch at located at the back of the solar panel, if the battery is fully charged the pump 
will start to work immediately. 

 
CHARGING AND OPERATION 

1. Turn the switch, which is located under the solar panel, to “ON” 
position and the battery will work automatically. Charge the solar 
product by placing it under direct sunlight for at least 8 hours. 
Recommend longer charging time for the first use. If the switch is 
“OFF” the battery will not work, solar panel ensures the pump 
works directly. 

2. The light will work automatically. 

 
HOW TO USE: The pump/fountain function will work best when fully charged under direct 
sunlight. When there is no sun, the built-in batteries will power the fountain water and light for a 
minimum of a few hours. 

 
Care and Maintenance Recommendations 

1. Clean solar panel with a soft sponge every couple of weeks. 
2. Make sure all connectors are still tight and no water getting in. 
3. Keep the water clean during the summer keep topping up every 3 or 4 days with clean water. 



4. Clean any pipes every month stop any build-up of algae which could put an extra pressure 
on your pump. 

5. Take out any foreign body around the pump and keep clean solar product. 
6. Always make sure there is enough water for the pump to work otherwise you could damage 

the pump. 
7. Make sure you clean the pump on a regularly bases when you are cleaning face the solar 

panel face down on a towel this will stop the pump running or switch it off. 
8. During the winter if you can bring it inside and give a good clean ready for next year. 

 
BATTERIES 
• Keep batteries away from children and pets. 
• Do not mix used and new batteries. 
• Remove the batteries if left for long periods. 
• Never dispose of batteries in a fire. 
• Battery disposal, spent or expired batteries must be properly disposed of and recycled in 

compliance with local regulations. For detailed information, contact your local authority. 
• Follow the battery manufacturer’s safety, usage, and disposal instructions. 

 
DISPOSAL 

• 3pagen use recyclable or recycled packaging where possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons, packaging in accordance with 

your local recycling regulations. 
• Plastics, polybags – Contains the following recyclable plastic. 

 
 
 

 
Code & Symbol 

 

 

Type of Plastic Resin 

• At the end of the product’s lifespan please check with your local council authorised 
household waste recycling centre for disposal. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



GERMAN 
 
                                                                                            IMMER IN DIREKTEM SONNENLICHT AUFSTELLEN 
 
Abmessungen  
]40 x24,5 x50cm  
 
Akku: Li 7,4V 1500MA (nicht austauschbar) 
 

• VERSPIELTE SOLAR-ELEFANTEN-WASSERFONTÄNE  
• CHEEKY ELEPHANT SPIELT FRÖHLICH IM WASSER  
• DAS WASSER STÜRZT DIE STUFENFÖRMIGEN TÖPFE HINUNTER UND ERZEUGT EIN 

ENTSPANNENDES GERÄUSCH  
• DIE SOLARBETRIEBENE PUMPE HÄLT DEN WASSERKREISLAUF NACHTS KONTINUIERLICH  
• IM KREIS DIE 3 WARMWEISSEN LEDS (nicht austauschbar) LEUCHTEN AUF, UM DAS 

KASKADENWASSER ZU ERHELLEN  
• 3M KABELLÄNGE ZWISCHEN DEM SOLARPANEL UND DER FONTÄNE PUMPENLEISTUNG 200 

LH 
 
 

WICHTIG: ÜBERPRÜFEN SIE DEN INHALT, BEVOR SIE DIE VERPACKUNG ENTSORGEN, UM ZU VERHINDERN, 
DASS TEILE VERLOREN GEHEN, DIE FÜR DIE MONTAGE BENÖTIGT WERDEN 

 
Teile 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



Um Pfähle leicht in den Boden stecken zu können, empfiehlt es sich, den Boden zuerst zu befeuchten. Um 
Gartenpfähle beim Einstecken in den Boden nicht zu beschädigen, wählen Sie einen Platz in weicher, steinfreier 
Erde. Setzen Sie zuerst die Basis des Pfahls ein und führen Sie dann vorsichtig den Rest des Pfahls in die Basis ein. 
Drücken Sie NICHT direkt gegen die Solarzelle oder das Ornamentgehäuse, in dem sich das eigentliche LED-Licht 
befindet.  
 
Finden Sie einen idealen Platz für das Solarlicht.  
Stellen Sie die Solarleuchte an einem Ort auf, an dem sie mindestens 8 Stunden pro Tag direktem Sonnenlicht 
ausgesetzt ist. Die Anzahl der Stunden, die das Licht beleuchtet, ist direkt proportional zu den Sonnenstunden, 
die es erhält. Wenn die Leuchte in einem schattigen Bereich aufgestellt wird, kann sie nicht vollständig 
aufgeladen werden und ihre Beleuchtungszeit ist begrenzt. Stellen Sie die Leuchte nicht in der Nähe anderer 
Außenleuchten wie Veranda- oder Straßenlaternen auf. Diese können den Sensor täuschen und verhindern, dass 
das Licht aufleuchtet, oder dazu führen, dass es sich automatisch ausschaltet  
 
 
INSTALLATION:  

1. Befestigen Sie die Pumpe vor dem Gebrauch an das Solarpanel, stecken Sie den Sprinklerkopf oder 
Schlauch in den Auslass der Pumpe. Stellen Sie sicher, dass der Wasserstand die Pumpe abdeckt, aber 
niedriger als der Sprinklerkopf ist.  

2. Stecken Sie die Stromleitung der Pumpe in den Stecker des Solarmoduls und befestigen Sie sie dann. 
3.  Positionieren Sie das Solarpanel in voller Sonne, um die Pumpe optimal zu betreiben, die Backup-

Batterie wird während des normalen Betriebs über das Solarpanel aufgeladen und lässt die Pumpe 
automatisch ohne direkte Sonneneinstrahlung laufen.  

4. Bei Bedarf kann die Pumpe bei geringer Sonneneinstrahlung mit der Batterie betrieben werden. Schalten 
Sie den Schalter an der Rückseite des Solarpanels ein, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, beginnt 
die Pumpe sofort zu arbeiten. 

 
 
AUFLADEN UND BETRIEB 

1. Drehen Sie den Schalter, der sich unter dem Solarpanel befindet, auf "ON" und die Batterie funktioniert 
automatisch. Laden Sie das Solarprodukt auf, indem Sie es mindestens 8 Stunden lang direktem 
Sonnenlicht aussetzen. Empfehlen Sie eine längere Ladezeit für den ersten Gebrauch. Wenn der Schalter 
auf "OFF" steht, funktioniert die Batterie nicht, das Solarpanel sorgt dafür, dass die Pumpe direkt 
funktioniert.  

2. Das Licht funktioniert automatisch.                                               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ANWENDUNG: Die Pumpen-/Fontänenfunktion funktioniert am besten, wenn sie unter direkter 
Sonneneinstrahlung vollständig aufgeladen ist. Wenn es keine Sonne gibt, versorgen die eingebauten Batterien 
den Brunnen mit Wasser und Licht für mindestens ein paar Stunden. 
 
 
Pflege- und Wartungsempfehlungen Reinigen  

1. Sie das Solarmodul alle paar Wochen mit einem weichen Schwamm.  
2. Stellen Sie sicher, dass alle Anschlüsse noch fest sind und kein Wasser eindringt.  
3. Halten Sie das Wasser im Sommer sauber, füllen Sie es alle 3 oder 4 Tage mit sauberem Wasser auf. 

 
 
 



 
4. Reinigen Sie alle Rohre jeden Monat und stoppen Sie die Ansammlung von Algen, die einen zusätzlichen 

Druck auf Ihre Pumpe ausüben könnten.  
5. Entfernen Sie alle Fremdkörper um die Pumpe herum und halten Sie das Solarprodukt sauber.  
6. Stellen Sie immer sicher, dass genügend Wasser vorhanden ist, damit die Pumpe funktioniert, da Sie 

sonst die Pumpe beschädigen könnten.  
7. Stellen Sie sicher, dass Sie die Pumpe regelmäßig reinigen, wenn Sie das Solarpanel mit der Vorderseite 

nach unten auf einem Handtuch reinigen, um die Pumpe zu stoppen oder auszuschalten.  
8. Im Winter, wenn Sie es ins Haus bringen und für das nächste Jahr gut reinigen können. 

 
 
BATTERIEN 

• Halten Sie Batterien von Kindern und Haustieren fern.  
• Vermischen Sie gebrauchte und neue Batterien nicht.  
• Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie sie längere Zeit stehen gelassen haben.  
• Entsorgen Sie Batterien niemals im Feuer.  
• Batterieentsorgung, verbrauchte oder abgelaufene Batterien müssen ordnungsgemäß entsorgt und in 

Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften recycelt werden.  
• Für detaillierte Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre örtliche Behörde. Befolgen Sie die 

Sicherheits-, Verwendungs- und Entsorgungshinweise des Batterieherstellers. 
 
 

BESEITIGUNG 
 

• 3pagen verwendet nach Möglichkeit recycelbare oder recycelte Verpackungen.  
• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier, Kartons und Verpackungen gemäß den örtlichen 

Recyclingvorschriften.  
• Kunststoffe, Polybeutel – Enthält folgenden recycelbaren Kunststoff 

 
 

 
 
 

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte an das von Ihrer Gemeinde autorisierte 
Recyclingzentrum für Haushaltsabfälle, um es zu entsorgen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
CONTACT ADDRESS: 
3Pagen Versand und Handelsges. mbH 
St. Jöris Strasse 16-28  
52477 Alsdorf 
 
Contact email: kontakt@3pagen.de 
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FRENCH 
 
                                                                                                       TOUJOURS SE POSITIONNER EN PLEIN SOLEIL 
 
 
Dimensions 40 x24.5 x50cm  
 
Batterie : Li 7.4V 1500MA (non remplaçable) FONTAINE D’EAU LUDIQUE ÉLÉPHANT SOLAIRE  
 

• L’ÉLÉPHANT EFFRONTÉ JOUE JOYEUSEMENT DANS L’EAU  
• L’EAU L’EAU TOMBE EN CASCADE SUR LES POTS À PLUSIEURS NIVEAUX CRÉANT UN BRUIT RELAXANT  
• LA POMPE À ÉNERGIE SOLAIRE MAINTIENT LE CYCLE DE L’EAU QUI CIRCULE EN CONTINU  
• LA NUIT LES 3 LED BLANC CHAUD (non remplaçables) S’ALLUMENT POUR ÉCLAIRER L’EAU EN CASCADE 

LONGUEUR DE CÂBLE DE  
• 3 M ENTRE LE PANNEAU SOLAIRE ET LA POMPE DE LA FONTAINE  
• PUISSANCE 200 LH 

 
 
 
IMPORTANT : VÉRIFIEZ LE CONTENU AVANT DE JETER L’EMBALLAGE AFIN D’ÉVITER DE PERDRE LES PIÈCES 
NÉCESSAIRES À L’ASSEMBLAGE. 
 
Parties 
 

 
 
 
 
 
 



 
Pour insérer facilement des piquets dans le sol, il est recommandé de mouiller d’abord le sol. Pour éviter 
d’endommager les tuteurs de jardin lors de l’insertion dans le sol, choisissez un endroit dans un sol mou et sans 
roches. Insérez d’abord la base du piquet, puis insérez doucement le reste du piquet dans la base. NE PAS 
appuyer directement contre la cellule solaire ou le boîtier d’ornement contenant la lumière LED réelle.  
 
 
Trouvez un endroit idéal pour la lumière solaire.  
Placez la lampe solaire dans un endroit où elle recevra la lumière directe du soleil pendant au moins 8 heures par 
jour. Le nombre d’heures d’éclairage de la lumière est directement proportionnel aux heures d’ensoleillement 
qu’elle reçoit. Si la lumière est placée dans une zone ombragée, elle ne pourra pas se charger complètement et 
son temps d’éclairage sera limité. Ne placez pas la lumière à proximité d’autres éclairages extérieurs comme le 
porche ou les lampadaires. Ceux-ci peuvent tromper le capteur et empêcher la lumière de s’allumer, ou le faire 
s’éteindre automatiquement 
 
 
INSTALLATION :  
 

1. Fixez la pompe au panneau solaire avant utilisation, branchez la tête d’arrosage ou le tuyau dans la 
sortie de la pompe. Assurez-vous que le niveau d’eau couvre la pompe, mais qu’il est inférieur à la tête 
d’arrosage.  

2. Branchez la ligne d’alimentation de la pompe dans la prise du panneau solaire, puis fixez-la.  
3. Positionnez le panneau solaire en plein soleil pour faire fonctionner la pompe de manière optimale, la 

batterie de secours sera chargée à partir du panneau solaire pendant le fonctionnement normal et fera 
fonctionner automatiquement la pompe sans soleil direct.  

4. Si nécessaire, la pompe peut être alimentée par la batterie en cas de faible ensoleillement. Allumez 
l’interrupteur situé à l’arrière du panneau solaire, si la batterie est complètement chargée, la pompe 
commencera à fonctionner immédiatement. 

 
 
CHARGE ET FONCTIONNEMENT  
 

1. Tournez l’interrupteur, qui se trouve sous le panneau solaire, en position « ON » et la batterie 
fonctionnera automatiquement. Chargez le produit solaire en le plaçant sous la lumière directe du soleil 
pendant au moins 8 heures. Recommander un temps de charge plus long pour la première utilisation. Si 
l’interrupteur est « OFF », la batterie ne fonctionnera pas, le panneau solaire assure le fonctionnement 
direct de la pompe.  
 

2. La lumière fonctionnera automatiquement.  
 

 
 
 
 
 
 
MODE D’EMPLOI : La fonction pompe/fontaine fonctionnera mieux lorsqu’elle est complètement chargée sous 
la lumière directe du soleil. Lorsqu’il n’y a pas de soleil, les piles intégrées alimentent l’eau et la lumière de la 
fontaine pendant au moins quelques heures.   
 
Recommandations d’entretien et d’entretien  

1. Nettoyez le panneau solaire avec une éponge douce toutes les deux semaines.  
2. Assurez-vous que tous les connecteurs sont toujours bien serrés et qu’aucune eau ne pénètre.  
3. Gardez l’eau propre pendant l’été, continuez à faire le plein tous les 3 ou 4 jours avec de l’eau propre. 

 
 



 
4. Nettoyez tous les tuyaux tous les mois, arrêtez toute accumulation d’algues qui pourraient exercer une 

pression supplémentaire sur votre pompe.  
5. Retirez tout corps étranger autour de la pompe et gardez le produit solaire propre.  
6. Assurez-vous toujours qu’il y a suffisamment d’eau pour que la pompe fonctionne, sinon vous pourriez 

endommager la pompe.  
7. Assurez-vous de nettoyer la pompe régulièrement, lorsque vous nettoyez le visage du panneau solaire, 

face vers le bas sur une serviette, cela arrêtera la pompe de fonctionner ou l’éteindra.  
8. Pendant l’hiver, si vous pouvez le ramener à l’intérieur et donner un bon nettoyage prêt pour l’année 

prochaine.   
 
 

BATTERIES  
• Gardez les piles hors de portée des enfants et des animaux domestiques.  
• Ne mélangez pas les piles usagées et neuves.  
• Retirez les piles si elles sont laissées pendant de longues périodes.  
• Ne jetez jamais les piles au feu.  
• Les piles éliminées, les piles usagées ou périmées doivent être correctement éliminées et recyclées 

conformément aux réglementations locales. Pour plus d’informations, contactez votre autorité locale. 
•  Suivez les instructions de sécurité, d’utilisation et d’élimination de la batterie du fabricant.   

 
 

ÉLIMINATION  
 

• 3pagen utilise des emballages recyclables ou recyclés dans la mesure du possible.  
• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers, cartons, emballages conformément à vos 

réglementations locales en matière de recyclage.  
• Plastiques, sacs en polyéthylène – Contient le plastique recyclable suivant. 

 
 
 

 
 

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous renseigner auprès de votre centre de recyclage des 
déchets ménagers agréé par votre mairie pour l’élimination. 

 
 
 
 
 
 
 
CONTACT ADDRESS: 
3Pagen Versand und Handelsges. mbH 
St. Jöris Strasse 16-28  
52477 Alsdorf 
 
Contact email: kontakt@3pagen.de 
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CZECH 
 
                                                                                                                                       VŽDY UMÍSTĚTE NA PŘÍMÉM SLUNCI 
 
Rozměry 40 x24,5 x50cm  
 
Baterie: Li 7,4V 1500MA (nelze vyměnit)  
 

• HRAVÁ VODNÍ FONTÁNA SOLÁRNÍHO SLONA  
• DRZÁ SLON SI ŠŤASTNĚ HRAJE VE VODĚ 
• VODA KASKÁDOVITĚ STÉKÁ PO STUPŇOVITÝCH HRNCÍCH A VYTVÁŘÍ RELAXAČNÍ HLUK.  
• SOLÁRNÍ ČERPADLO UDRŽUJE CYKLUS VODY PROUDÍCÍ NEPŘETRŽITĚ  
• V NOCI. 3 TEPLÉ BÍLÉ LED DIODY (nevyměnitelné) SVÍTÍ A ROZSVĚCUJÍ KASKÁDOVOU VODU.  
• DÉLKA KABELU 3 M MEZI SOLÁRNÍM PANELEM A FONTÁNOVÝM  
• ČERPADLEM NAPÁJENÍ. 200 LH 

 
 
 
 
 
DŮLEŽITÉ: PŘED LIKVIDACÍ OBALU DVAKRÁT ZKONTROLUJTE OBSAH, ABYSTE PŘEDEŠLI ZTRÁTĚ DÍLŮ 
POTŘEBNÝCH PRO MONTÁŽ 
 
 
Části 
 

 
 
 



 
Pro snadné zasunutí kolíků do země se doporučuje zem nejprve navlhčit. Abyste předešli poškození zahradních 
kolíků při zapíchnutí do země, vyberte místo v měkké půdě bez kamenů. Nejprve vložte základnu kolíku a poté 
jemně zasuňte zbytek kolíku do základny. NETLAČTE přímo na solární článek nebo ozdobné pouzdro obsahující 
skutečné LED světlo.  
 
 
Najděte ideální místo pro sluneční světlo.  
Umístěte sluneční světlo do oblasti, kde na něj bude přímé sluneční světlo po dobu nejméně 8 hodin denně. 
Počet hodin, po které bude světlo svítit, je přímo úměrný hodinám slunečního světla, které obdrží. Pokud je 
světlo umístěno ve stínu, nebude se moci plně nabít a jeho doba svícení bude omezena. Neumisťujte světlo do 
blízkosti jiného venkovního osvětlení, jako je veranda nebo pouliční osvětlení. Ty mohou oklamat senzor a 
zabránit rozsvícení světla nebo způsobit jeho automatické vypnutí 
 
 
INSTALACE:  
 

1. Před použitím připojte čerpadlo k solárnímu panelu, zapojte hlavici postřikovače nebo hadici do výstupu 
čerpadla. Ujistěte se, že hladina vody pokrývá čerpadlo, ale je nižší než hlavice postřikovače.  

2. Zapojte napájecí kabel čerpadla do zástrčky solárního panelu a poté jej upevněte.  
3. Umístěte solární panel na plné slunce, aby čerpadlo optimálně fungovalo, záložní baterie se bude během 

normálního provozu nabíjet ze solárního panelu a automaticky spustí čerpadlo bez přímého slunečního 
záření.  

4. V případě potřeby může být čerpadlo napájeno akumulátorem v době nízkého slunečního svitu. Zapněte 
vypínač na zadní straně solárního panelu, pokud je baterie plně nabitá, čerpadlo začne okamžitě 
pracovat. 

 
 
NABÍJENÍ A PROVOZ  
 

1. Přepněte vypínač, který je umístěn pod solárním panelem, do polohy "ON" a baterie bude automaticky 
fungovat. Nabijte solární produkt tak, že jej umístíte alespoň na 8 hodin na přímé sluneční světlo. Při 
prvním použití doporučte delší dobu nabíjení. Pokud je vypínač "OFF", baterie nebude fungovat, solární 
panel zajišťuje přímý provoz čerpadla.  
 

2. Světlo bude fungovat automaticky.  
 
 
 
 
 
 
 
JAK POUŽÍVAT: Funkce čerpadla/fontány bude fungovat nejlépe, když je plně nabitá na přímém slunci. Když 
nesvítí slunce, vestavěné baterie budou napájet vodu a světlo fontány minimálně několik hodin.   
 
 
Doporučení pro péči  

1. a údržbu Solární panel čistěte měkkou houbou každých pár týdnů.  
2. Ujistěte se, že jsou všechny konektory stále utažené a že se dovnitř nedostane voda.  
3. Udržujte vodu čistou během léta: doplňujte každé 3 nebo 4 dny čistou vodou. 

 
 
 
 
 



 
4. Vyčistěte všechny potrubí každý měsíc a zastavte hromadění řas, které by mohly způsobit další tlak na 

vaše čerpadlo.  
5. Odstraňte veškerá cizí tělesa kolem čerpadla a udržujte solární produkt v čistotě.  
6. Vždy se ujistěte, že je dostatek vody pro fungování čerpadla, jinak byste mohli čerpadlo poškodit.  
7. Při čištění se ujistěte, že čerpadlo pravidelně čistíte čelem k solárnímu panelu obličejem dolů na ručníku, 

tím se čerpadlo zastaví nebo vypne.  
8. Během zimy, pokud ji můžete přenést dovnitř a dobře vyčistit, připravit na příští rok.   

 
 
 

BATERIE  
• Uchovávejte baterie mimo dosah dětí a domácích zvířat.  
• Nekombinujte použité a nové baterie.  
• Pokud je necháte delší dobu nechat, vyjměte je.  
• Nikdy nevhazujte baterie do ohně.  
• Likvidace baterií, použité nebo vybité baterie musí být řádně zlikvidovány a recyklovány v souladu s 

místními předpisy. Podrobné informace vám poskytne místní úřad.  
• Dodržujte pokyny výrobce baterie pro bezpečnost, použití a likvidaci.   

 
 
IKVIDACE  

• 3pagen používají recyklovatelné nebo recyklované obaly, kde je to možné.  
• Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony, obaly v souladu s místními recyklačními předpisy. 
• Plasty, polybagy – Obsahuje následující recyklovatelný plast. 

 
 
 
 

 
 

• Na konci životnosti výrobku se prosím obraťte na místní radu autorizované středisko pro recyklaci 
domovního odpadu ohledně likvidace. 

 
 
 
 
 
 
 
CONTACT ADDRESS: 
3Pagen Versand und Handelsges. mbH 
St. Jöris Strasse 16-28  
52477 Alsdorf 
 
Contact email: kontakt@3pagen.de 
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SLOVAK 
 
                                                                                                                  VŽDY UMIESTNITE NA PRIAME SLNEČNÉ SVETLO 
 
Rozmery 40 x 24,5 x 50 cm  
 
Batéria: Li 7,4 V 1500 MA (nevymeniteľná)  
 

• HRAVÁ SOLÁRNA VODNÁ FONTÁNA PRE SLONA 
• DRZÝ SLON SA ŠŤASTNE HRÁ VO VODE 
• VODA KASKÁDOVITE STEKÁ PO POSCHODOVÝCH KVETINÁČOCH A VYTVÁRA RELAXAČNÝ HLUK 
• SOLÁRNE ČERPADLO UDRŽUJE CYKLUS VODY NEPRETRŽITE PRÚDIAC 
• V NOCI SA ROZSVIETIA 3 TEPLÉ BIELE LED DIÓDY (nevymeniteľné), KTORÉ ROZSVIETIA KASKÁDOVITÚ 

VODU 
• DĹŽKA KÁBLA 3 M MEDZI SOLÁRNYM PANELOM A FONTÁNOU 
• VÝKON ČERPADLA 200 LH 

 
 
 
 
 
DÔLEŽITÉ: PRED LIKVIDÁCIOU OBALU DVAKRÁT SKONTROLUJTE OBSAH, ABY STE PREDIŠLI STRATE DIELOV 
POTREBNÝCH NA MONTÁŽ 
 
Časti 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
Pre ľahké vloženie kolíkov do zeme sa odporúča najskôr navlhčiť zem. Aby ste predišli poškodeniu záhradných 
kolíkov pri vkladaní do zeme, vyberte miesto v mäkkej pôde bez skál. Najskôr vložte základňu kolíka a potom 
jemne vložte zvyšok kolíka do základne. NETLAČTE priamo na solárny článok alebo ozdobný kryt obsahujúci 
skutočné LED svetlo.  
 
Nájdite ideálne miesto pre slnečné svetlo.  
Umiestnite slnečné svetlo na miesto, kde bude dostávať priame slnečné svetlo najmenej 8 hodín denne. Počet 
hodín, počas ktorých bude svetlo svietiť, je priamo úmerný hodinám slnečného žiarenia, ktoré dostane. Ak je 
svetlo umiestnené v tienistom priestore, nebude sa môcť úplne nabiť a jeho doba osvetlenia bude obmedzená. 
Neumiestňujte svetlo do blízkosti iného vonkajšieho osvetlenia, ako je veranda alebo pouličné osvetlenie. Môžu 
oklamať senzor a zabrániť rozsvieteniu svetla alebo spôsobiť jeho automatické vypnutie 
 
 
INŠTALÁCIA: Pred  

1. použitím pripojte čerpadlo k solárnemu panelu, zapojte zavlažovaciu hlavu alebo hadicu do výstupu 
čerpadla. Uistite sa, že hladina vody zakrýva čerpadlo, ale je nižšia ako hlava postrekovača. 

2. Zapojte elektrické vedenie čerpadla do zástrčky solárneho panelu a potom ho upevnite.  
3. Umiestnite solárny panel na plné slnko, aby ste optimálne prevádzkovali čerpadlo, záložná batéria sa 

bude nabíjať zo solárneho panelu počas normálnej prevádzky a automaticky spustí čerpadlo bez 
priameho slnečného žiarenia. V prípade potreby môže byť čerpadlo napájané batériou v čase nízkeho 
slnečného žiarenia.  

4. Zapnite vypínač umiestnený na zadnej strane solárneho panelu, ak je batéria úplne nabitá, čerpadlo 
začne okamžite pracovať. 

 
 
NABÍJANIE A PREVÁDZKA  

1. Otočte vypínač, ktorý sa nachádza pod solárnym panelom, do polohy "ON" a batéria bude fungovať 
automaticky. Solárny produkt nabite umiestnením na priame slnečné svetlo aspoň na 8 hodín. Pri prvom 
použití odporučte dlhší čas nabíjania. Ak je vypínač "OFF", batéria nebude fungovať, solárny panel 
zaisťuje, že čerpadlo pracuje priamo.  

2. Svetlo bude fungovať automaticky. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
AKO POUŽIŤ: Funkcia pumpy/fontány bude fungovať najlepšie, keď je plne nabitá na priamom slnku. Keď nie je 
slnko, vstavané batérie budú napájať fontánu vodou a svetlom minimálne niekoľko hodín. 
 
 
Odporúčania pre starostlivosť 

1.  a údržbu Solárny panel čistite mäkkou špongiou každých pár týždňov.  
2. Uistite sa, že všetky konektory sú stále tesné a aby sa dovnútra nedostala voda.  
3. Počas leta udržujte vodu čistú, každé 3 alebo 4 dni dopĺňajte čistou vodou. 

 
 
 
 
 
 
 



 
4. Každý mesiac vyčistite všetky potrubia, aby ste zabránili hromadeniu rias, ktoré by mohli vyvinúť ďalší 

tlak na vaše čerpadlo.  
5. Vyberte akékoľvek cudzie teleso okolo čerpadla a udržujte solárny produkt čistý.  
6. Vždy sa uistite, že je dostatok vody na fungovanie čerpadla, inak by ste mohli čerpadlo poškodiť.  
7. Uistite sa, že čerpadlo pravidelne čistíte, keď čistíte, otočte solárny panel lícom nadol na uterák, čím sa 

čerpadlo zastaví alebo vypne.  
8. Počas zimy, ak ho môžete priniesť dovnútra a dobre ho vyčistiť, pripravte ho na budúci rok.   
 

 
 
BATÉRIE  

• Batérie uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat.  
• Nemiešajte použité a nové batérie.  
• Ak ich necháte dlhší čas, vyberte batérie.  
• Batérie nikdy nevhadzujte do ohňa.  
• Likvidácia batérií, vybité alebo vybité batérie musia byť riadne zlikvidované a recyklované v súlade s 

miestnymi predpismi. Podrobné informácie získate od miestneho úradu.  
• Dodržiavajte pokyny výrobcu batérií na bezpečnosť, používanie a likvidáciu. 

 
 
 
LIKVIDÁCIA  

• Spoločnosť 3pagen používa recyklovateľné alebo recyklované obaly, ak je to možné.  
• Všetky obaly, papier, kartóny, obaly zlikvidujte v súlade s miestnymi recyklačnými predpismi.  
• Plasty, polybagy – Obsahuje nasledujúce recyklovateľné plasty. 

 
 
 

 
 
 

• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne autorizované stredisko na recykláciu domového 
odpadu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
CONTACT ADDRESS: 
3Pagen Versand und Handelsges. mbH 
St. Jöris Strasse 16-28  
52477 Alsdorf 
 
Contact email: kontakt@3pagen.de 
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